

PRILOGA I

ELEMENTI SISTEMA POMORSKE INŠPEKCIJE V SKUPNOSTI

V sistem pomorske inšpekcije v Skupnosti se vključijo naslednji elementi:

I. Rizični profil ladje

Rizični profil ladje se določi s kombinacijo naslednjih splošnih parametrov in parametrov, določenih na podlagi preteklih inšpekcij:

1.
Splošni parametri

a)
Vrsta ladje

Rizične ladje so potniške ladje, tankerji za prevoz nafte, tankerji za prevoz kemikalij, tankerji za prevoz plina ter ladje za prevoz razsutega tovora.

b)
Starost ladje:


ladje, starejše od 12 let, so zelo rizične.


c)
Uspešnost države zastave

–
Ladje, ki plujejo pod zastavo države z visokim deležem zadržanj v Skupnosti in na območju podpisnic pariškega memoranduma, so zelo rizične.

–
Ladje, ki plujejo pod zastavo države z majhnim deležem zadržanj v Skupnosti in na območju podpisnic pariškega memoranduma, so malo rizične.

–
Ladje, ki plujejo pod zastavo države, za katere je bila opravljena presoja in za katere je bil po potrebi predložen načrt za odpravo nepravilnosti v skladu z okvirom in postopki prostovoljnega sistema samoocenitve držav članic IMO, so malo rizične. 

d) 
Priznane organizacije

–
Ladje, ki so jim ladijska spričevala izdale priznane organizacije, katerih uspešnost je glede na delež zadržanj v Skupnosti in na območju podpisnic pariškega memoranduma nizka ali zelo nizka, so zelo rizične.

–
Ladje, ki so jim ladijska spričevala izdale priznane organizacije, katerih uspešnost je glede na delež zadržanj v Skupnosti in na območju podpisnic pariškega memoranduma visoka, so malo rizične.

–
Ladje, ki so jim spričevalo izdale organizacije, priznane v skladu z Uredbo 391/2009/ES.

e) 
Uspešnost družbe

–
Ladje tiste družbe, katere uspešnost je glede na ugotovljene pomanjkljivosti njenih ladij in glede na delež zadržanj v Skupnosti ter na območju podpisnic pariškega memoranduma nizka ali zelo nizka, so zelo rizične.

–
Ladje tiste družbe, katere uspešnost je glede na ugotovljene pomanjkljivosti njenih ladij in glede na delež zadržanj v Skupnosti ter na območju podpisnic pariškega memoranduma visoka, so malo rizične.

2.
Parametri, določeni na podlagi preteklih inšpekcij

–
Ladje, ki so bile zadržane več kot enkrat, so zelo rizične.

–
Ladje, na katerih je bil opravljen inšpekcijski pregled v obdobju iz Priloge II te uredbe, in na katerih je bilo ugotovljenih manj pomanjkljivosti, kot je pomanjkljivosti, določenih v Prilogi II te uredbe, so malo rizične.

–
Ladje, ki v obdobju, določenem v Prilogi II te uredbe, niso bile zadržane, so malo rizične.

Parametri tveganja se seštevajo ob uporabi ponderjev, ki kažejo relativni vpliv vsakega parametra na splošno tveganje ladje, zato da se določijo naslednji rizični profili ladje:

–
zelo rizična ladja,

–
standardna ladja,

–
malo rizična ladja.

Pri določanju navedenih rizičnih profilov se bolj upoštevajo parametri vrste ladje, uspešnost države zastave, priznane organizacije in družbe.

II. 
Inšpekcijski pregled ladij

1. 
Periodični inšpekcijski pregledi

Periodične inšpekcijske preglede je treba opraviti v vnaprej določenih časovnih intervalih. Njihova pogostost se določi na podlagi rizičnega profila ladje. Časovni interval med periodičnimi inšpekcijskimi pregledi zelo rizične ladje ne sme biti daljši od šestih mesecev. Časovni interval med periodičnimi inšpekcijskimi pregledi ladij z drugačnim rizičnim profilom se podaljša v skladu z zmanjšanjem rizičnosti.

Pomorski inšpektor mora opraviti periodični inšpekcijski pregled na:

–
kateri koli zelo rizični ladji, ki v zadnjih šestih mesecih ni bila inšpekcijsko pregledana v pristanišču ali sidrišču Skupnosti ali na območju podpisnic pariškega memoranduma. Pomorski inšpektor lahko opravi inšpekcijski pregled na zelo rizični ladji, če je od zadnjega inšpekcijskega pregleda minilo najmanj pet mesecev;

–
standardni ladji, ki v zadnjih 12 mesecih ni bila pregledana v pristanišču ali sidrišču Skupnosti ali na območju podpisnic pariškega memoranduma. Pomorski inšpektor lahko opravi inšpekcijski pregled na standardni ladji, če je od zadnjega inšpekcijskega pregleda minilo najmanj deset mesecev;

–
kateri koli malo rizični ladji, ki v zadnjih 36 mesecih ni bila pregledana v pristanišču ali sidrišču Skupnosti ali na območju podpisnic pariškega memoranduma. Pomorski inšpektor lahko opravi inšpekcijski pregled na malo rizični ladji, če je od zadnjega inšpekcijskega pregleda minilo najmanj 24 mesecev.

2. 
Dodatni inšpekcijski pregledi

Na ladjah, pri katerih so nastopile zelo pomembne ali nepričakovane okoliščine, se lahko opravi dodatni inšpekcijski pregled ne glede na obdobje od zadnjega periodičnega pregleda. Pomorski inšpektor na podlagi strokovne presoje odloči, ali je treba na ladji, na kateri so nastopile nepričakovane okoliščine, opraviti dodatni inšpekcijski pregled.

2A. 
Zelo pomembne okoliščine

Pomorski inšpektor ne glede na obdobje od zadnjega periodičnega pregleda ladje opravi dodatni inšpekcijski pregled na ladjah, pri katerih so nastale zelo pomembne okoliščine:

–
ladje, katerim je bilo po zadnjem inšpekcijskem pregledu v Skupnosti ali na območju podpisnic pariškega memoranduma zaradi varnostnih razlogov začasno ali trajno preklicano klasifikacijsko spričevalo;

–
ladje, o katerih so poročale ali poslale uradno obvestilo druge države članice Evropske unije;

–
ladje, ki niso v bazi podatkov inšpekcijskih pregledov;

–
ladje, ki so:

–
bile udeležene v trčenju ali so nasedle na poti v pristanišče;
–
za katere se domneva, da so kršile predpise o izpuščanju škodljivih snovi ali odpadnih voda;
–
napačno ali nevarno manevrirale, pri čemer niso upoštevale shem ločene plovbe, ki jih je sprejel IMO, ali varne navigacijske prakse in postopkov.

2B. 
Nepričakovane okoliščine

Na podlagi strokovne presoje lahko pomorski inšpektor ne glede na obdobje od zadnjega periodičnega pregleda opravi dodatni inšpekcijski pregled na ladjah, pri katerih so nastale naslednje nepričakovane okoliščine:

–
ladje, ki niso upoštevale priporočila IMO o plovbi skozi ožine v Baltsko morje;

–
ladje, ki imajo ladijska spričevala, ki jih je izdala priznana organizacija, ki ji je bilo po zadnjem inšpekcijskem pregledu v Skupnosti ali na območju podpisnic pariškega memoranduma odvzeto priznanje;

–
ladje, za katere so piloti ali upravljalci pristanišč sporočili, da imajo pomanjkljivosti, ki lahko ogrozijo njihovo varno plovbo ali lahko povzročijo onesnaženje morskega okolja v skladu z 19. členom te uredbe;

–
ladje, ki ne izpolnjujejo zahtev glede obveščanja iz 6. člena te uredbe, Direktive 2000/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. novembra 2000 o pristaniških zmogljivostih za sprejem ladijskih odpadkov in ostankov tovora (UL L 332 z dne 28. 12. 2000, str. 81), zadnjič spremenjene z Uredbo (ES) št. 1137/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2008 o prilagoditvi nekaterih aktov, za katere se uporablja postopek, določen v členu 251 Pogodbe, Sklepu Sveta 1999/468/ES, glede regulativnega postopka s pregledom – Prilagoditev regulativnem postopku s pregledom – Prvi del (UL L 311, z dne 21. 11. 2008, str. 1), Direktive 2002 59/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2002 o vzpostavitvi sistema spremljanja in obveščanja za ladijski promet ter o razveljavitvi Direktive Sveta 93/75/EGS (UL L 208 z dne 5. 8. 2002, str. 10), zadnjič spremenjene z Direktivo 2009/18/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o določitvi temeljnih načel za preiskovanje nesreč v sektorju pomorskega prometa in o spremembi Direktive Sveta 1999/35/ES in Direktive 2002/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 131 z dne 28. 5. 2009, str. 114) in Uredbe (ES) št. 725/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004 o povečanju zaščite na ladjah in v pristaniščih (UL L 129, z dne 29. 4. 2004, str. 6);

 –
ladje, o katerih je poročal ali vložil prijavo poveljnik ladje, član posadke ali druga oseba ali organizacija, ki ima upravičen interes za varno delovanje ladje, življenjske in delovne razmere na ladji ali preprečevanje onesnaževanja, razen če pomorski inšpektor meni, da je poročilo ali prijava očitno neutemeljena;

–
ladje, ki so bile pred več kot tremi meseci že zadržane;

–
ladje, pri katerih so bile ugotovljene pomanjkljivosti, razen tistih ladij, pri katerih morajo biti pomanjkljivosti odpravljene v 14 dneh od izplutja oziroma pri katerih morajo biti pomanjkljivosti odpravljene pred izplutjem;

–
ladje, za katere je bilo sporočeno, da imajo težave s tovorom, zlasti če je škodljiv ali nevaren;

–
ladje, ki so jih upravljali na način, nevaren za osebe, lastnino ali okolje;

–
ladje, za katere je iz zanesljivih virov znano, da se ladijski dejanski parametri tveganja razlikujejo od uradno ugotovljenih in da so zato bolj rizične.

3. Sistem izbire

3A. Pomorski inšpektor mora opraviti inšpekcijske preglede ladij iz prednostne skupine I, kot sledi:

a)
pomorski inšpektor mora opraviti razširjeni inšpekcijski pregled na:

–
vsaki zelo rizični ladji, ki ni bila pregledana v zadnjih šestih mesecih;
–
vsaki standardni potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši od 12 let, ki ni bila pregledana v zadnjih 12 mesecih;

b)
pomorski inšpektor mora opraviti začetni ali podrobnejši inšpekcijski pregled na:

–
vsaki drugi standardni ladji, ki v zadnjih 12 mesecih ni bila pregledana, razen na potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let;

c)
pomorski inšpektor mora ob zelo pomembnih okoliščinah opraviti:

–
podrobnejši ali razširjeni inšpekcijski pregled po svoji strokovni presoji na vsaki zelo rizični ladji, ne glede na starost, in na potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let;

–
podrobnejši inšpekcijski pregled na vsaki drugi ladji, razen na potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let.

3B. Če se pomorski inšpektor odloči opraviti inšpekcijski pregled ladje iz prednostne skupine II, ga opravi kot sledi:

a)
razširjeni inšpekcijski pregled mora opraviti na:

–
vsaki zelo rizični ladji, ki ni bila pregledana v zadnjih petih mesecih;

–
vsaki standardni potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let, ki ni bila pregledana v zadnjih 10 mesecih;
–
vsaki malo rizični potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let, ki ni bila pregledana v zadnjih 24 mesecih.

b)
začetni ali podrobnejši inšpekcijski pregled mora opraviti na:

–
vsaki drugi standardni ladji, ki v zadnjih 10 mesecih ni bila pregledana, razen na potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let, ali

–
vsaki drugi malo rizični ladji, ki v zadnjih 24 mesecih ni bila pregledana, razen na potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let.

 c)
ob nepričakovanih okoliščinah mora opraviti:

–
podrobnejši ali razširjeni inšpekcijski pregled po svoji strokovni presoji na vsaki zelo rizični ladji ne glede na starost ali na potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let;

–
podrobnejši inšpekcijski pregled na vsaki drugi ladji, razen na potniški ladji, tankerju za prevoz nafte, tankerju za prevoz kemikalij, tankerju za prevoz plina ali ladji za prevoz razsutega tovora, starejši oziroma starejšemu od 12 let.

PRILOGA II

MATRICA DOLOČANJE PROFILA RIZIČNOSTI

	
	profil rizičnosti

	
	zelo rizične ladje
	standardne ladje
	malo rizične ladje

	splošni parametri


	merilo
	točke
	merilo
	merilo

	1
	vrsta ladje
	tanker za kemikalije

tanker za plin

oljni tanker

ladja za prevoz razsutega tovora

potniška ladja
	2
	ladje, ki niso zelo rizične ali malo rizične


	vse vrste 

	2
	starost ladje
	vse ladje, starejše od 12 let
	1
	
	vse starosti

	3a
	zastave države


	seznam ČSB


	črna – VR, ZR,

SR – ZR
	2
	
	bela

	
	
	
	črna – SR
	1
	
	

	3b
	
	– presoja IMO
	–


	–
	
	da

	4a
	priz. organizacija


	uspešnost
	V
	-
	-
	
	visoka

	
	
	
	S
	-
	-
	
	-

	
	
	
	N
	nizka
	1
	
	–

	
	
	
	ZN
	zelo nizka
	
	
	–

	4b
	
	priznani v EU
	–
	–
	
	da

	5


	ladjar


	uspešnost
	V
	–
	
	
	visoka

	
	
	
	S
	–
	
	
	–

	
	
	
	N
	nizka
	2
	
	–

	
	
	
	ZN
	zelo nizka
	
	
	–

	zgodovinski parametri
	
	
	

	6
	število ugotovljenih pomanjkljivosti v zadnjih 36 mesecih
	pomanjkljivosti
	ni primerna
	–
	
	≤ 5 (in najmanj en inšpekcijski pregled v preteklih 36 mesecih)

	7
	število zadržanj v zadnjih 36 mesecih
	pomanjkljivosti
	≥ 2


	1
	
	brez zadržanj


Zelo rizične ladje so ladje s 5 ali več točkami.

Malo rizične ladje so ladje, ki izpolnjujejo vsa merila malo rizičnih ladij.

Standardne ladje so ladje, ki niso niti zelo rizične niti malo rizične. 

PRILOGA III

NAJAVE

Upravi ali pomorski inšpekciji mora biti najavljen prihod ladje najmanj tri dni pred vplutjem ladje v pristanišča ali sidrišča Republike Slovenije ali najpozneje pred izplutjem iz prejšnjega pristanišča ali sidrišča, če se pričakuje, da bo plovba trajala manj kakor tri dni. Ob najavi prihoda je treba predložiti naslednje podatke:

a) 
identifikacija ladje (ime, klicni znak, identifikacijska številka IMO ali številka MMSI);

b) 
predvideno trajanje postanka;

c) 
za tankerje:

–
oblika: enojni trup, enojni trup s SBT, dvojni trup;

–
stanje tovornih in balastnih tankov: polni, prazni, inertni;

–
prostornina in vrsta tovora;

d) 
načrtovane trgovske operacije v namembnem pristanišču ali sidrišču (natovarjanje, raztovarjanje, drugo);

e) 
načrtovani statutarni tehnični pregledi, večja vzdrževalna dela ter popravila v namembnem pristanišču;

f) 
datum zadnjega razširjenega inšpekcijskega pregleda na območju pariškega memoranduma.

PRILOGA IV

SEZNAM SPRIČEVAL IN DOKUMENTOV

1.    
Mednarodno izmeritveno spričevalo (1969)

2. 

Spričevalo o varnosti potniške ladje

–
Spričevalo o varnosti konstrukcije tovorne ladje

–
Spričevalo o varnosti opreme na tovorni ladji

–
Spričevalo o varnosti radijske postaje na tovorni ladji

–
Spričevalo o oprostitvi in po potrebi seznam tovora

–
Spričevalo o varnosti tovorne ladje

3.
Mednarodno spričevalo o zaščiti ladje (ISSC)   

4.
Trajni zapis ladje

5. 
Mednarodno spričevalo o sposobnosti za prevoz kapljivo utekočinjenih plinov
 –
Spričevalo o sposobnosti za prevoz kapljivo utekočinjenih plinov.

6. 
Mednarodno spričevalo o primernosti za prevoz nevarnih kemikalij v razsutem stanju

–
Spričevalo o sposobnosti za prevoz nevarnih kemikalij v razsutem stanju

7. 
Mednarodno spričevalo o preprečevanju onesnaženja z oljem

8. 
Mednarodno spričevalo o preprečevanju onesnaževanja pri prevozu nepakiranih škodljivih tekočih snovi

9. 
Mednarodno spričevalo o tovorni črti (1966)

 –
Mednarodno spričevalo o oprostitvi tovornih črt

10. 
Knjiga o oljih, I. in II. del

11. 
Knjiga tovora

12. 
Spričevalo o najmanjšem številu članov posadke

13. 
Pooblastila o nazivih, izdana v skladu s konvencijo STCW

14. 
Zdravniška spričevala (Konvencija ILO št. 73 o zdravniškem pregledu pomorščakov)

15.
Pregled razporeditve časa stražarjenja (Konvencija ILO št. 180 in konvencija STCW 78/95) 

16.
Evidenca delovnega časa in počitka pomorščakov (Konvencija ILO št. 180)

17. 
Knjiga o stabilnosti

18. 
Kopija listine o skladnosti in spričevalo o varnem upravljanju, izdana z ISM kodeksom (konvencija SOLAS, IX. poglavje)

19. 
Spričevala o trdnosti ladje in strojnih naprav, ki jih izda klasifikacijski zavod (zahtevajo se samo tedaj, kadar ladja ohrani klaso v klasifikacijskem zavodu)

20. 
Spričevalo o sposobnosti ladje za prevoz nevarnega tovora

21. 
Spričevalo o varnosti hitrega plovila in dovoljenje za upravljanje hitrega plovila

22. 
Deklaracija o nevarnem tovoru, manifest ali podroben načrt tovora

23. 
Ladijski dnevnik z zapisi o opravljenih preizkusih in vajah ter dnevnik o pregledih in vzdrževanju sredstev in naprav za reševanje

24. 
Spričevalo o varnosti ladij za posebne namene

25. 
Spričevalo o varnosti plavajoče naprave

26. 
Za oljne tankerje podatki o nadzoru izpusta zaoljenih vod in nadzornem sistemu za zadnje potovanje ladje v balastu

27. 
Seznam razporeditve ob alarmu, protipožarni načrt in, na potniških ladjah, načrt ukrepov ob poškodbah ladje

28. 
Načrt ravnanja ob izlitju olja

29. 
Dokumentacija o opravljenih tehničnih pregledih (za ladje za razsuti tovor in oljne tankerje)

30. 
Zapisniki o predhodnih inšpekcijskih pregledih

31. 
Za ro-ro potniške ladje podatki o največjem razmerju faktorjev pregrajevanja A/A

32. 
Spričevalo o sposobnosti ladje za prevoz žita

33. 
Priročnik o pričvrstitvi tovora

34. 
Načrt ravnanja z odpadki in dnevnik ravnanja z odpadki

35. 
Na potniških ladjah dokumentacija za pomoč poveljniku pri odločanju

36. 
Za potniške ladje na redni liniji načrt sodelovanja s službami iskanja in reševanja (SAR)

37. 
Za potniške ladje seznam operativnih omejitev

38. 
Priročnik za prevoz razsutega tovora

39. 
Načrt natovarjanja in raztovarjanja ladij, ki prevažajo razsuti tovor

40. 
Potrdilo o zavarovanju ali drugem finančnem jamstvu za odgovornost za škodo, povzročeno zaradi onesnaženja z oljem (Mednarodna konvencija o civilni odgovornosti za škodo, povzročeno z onesnaženjem z nafto, 1992)

41.
Spričevalo, ki se zahteva v skladu z Direktivo 2009/20/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o zavarovanju lastnikov ladij za pomorske zahtevke (UL L št. 131 z dne 28. 5. 2009, str. 128)  

42.
Spričevalo, ki se zahteva v skladu z Uredbo 392/2009 ES z dne 23. aprila 2009 o odgovornosti prevoznika potnikov po morju ob morebitni nesreči (UL L št. 131 z dne 28. 5. 2009, str. 24)
43.
Mednarodno spričevalo o preprečevanju onesnaženju zraka

44.
Mednarodno spričevalo o preprečevanju onesnaženja morja s fekalijami

PRILOGA V

PRIMERI UTEMELJENIH RAZLOGOV

A. 
Primeri utemeljenih razlogov za podrobnejši inšpekcijski pregled:

1.
ladje, določene v podnaslovu 2A. in 2B. II. dela Priloge I;

2. 
knjiga o oljih ni pravilno vodena;

3. 
pri pregledu ladijskih spričeval in drugih dokumentov so bile ugotovljene netočnosti;

4. 
znaki, da člani posadke niso sposobni izpolnjevati predpisanih zahtev glede sporazumevanja na ladji iz 18. člena Direktive 2008/106/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. novembra 2008 o minimalni ravni izobraževanja pomorščakov (prenovitev) (UL L št. 323 z dne 3. 12. 2008, str. 33, v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2008/106/ES);

5.
pomorščak je dobil pooblastilo z goljufijo ali imetnik pooblastila ni oseba, ki ji je bilo pooblastilo izdano;

6.
poveljnik ladje, častniki in pomorščaki, ki opravljajo stražo, imajo pooblastilo, ki ga je izdala država, ki ni ratificirala konvencije STCW 78/95;

7. 
obstajajo dokazi, da ravnanje s tovorom in druga opravila niso bila varno vodena ali v skladu z navodili IMO, npr. vsebina kisika v napajalnem cevovodu inertnega plina do tovornih tankov presega najvišjo predpisano vrednost;

8. 
nezmožnost poveljnika tankerja za prevoz nafte, da pokaže podatke o nadzoru izpusta zaoljenih vod in nadzornem sistemu za zadnje potovanje ladje v balastu;

9. 
manjka najnovejši seznam razporeditve ob alarmu ali če člani posadke ne poznajo svojih nalog ob požaru ali nalog ob zapustitvi ladje;

10. 
oddajanje lažnih alarmov za nevarnost, ki jim ne sledijo ustrezni postopki preklica;

11. 
manjkajo glavna oprema ali naprave, zahtevane v konvencijah;

12. 
zelo nehigienske razmere na ladji;

13. 
dokaz na podlagi inšpektorjevega splošnega vtisa in opazovanj, da obstaja resno poslabšanje ali pomanjkljivosti trupa ali ladijske strukture, ki lahko ogrozijo strukturo, neprepustnost ali vodotesnost ladje;

14. 
informacije ali dokazi, da poveljnik ladje ali posadka ne pozna temeljnih postopkov na ladji glede varnosti ladje ali preprečevanja onesnaženja ali da se taki postopki niso izvajali;

15.
manjka pregled razporeditve dela na ladji ali evidenca delovnega časa in počitka pomorščakov.

B. 
Primeri utemeljenih razlogov za inšpekcijski nadzor z vidika zaščite

1.
Med začetnim inšpekcijskim pregledom lahko pomorski inšpektor ugotovi naslednje utemeljene razloge za podrobnejši inšpekcijski pregled z vidika zaščite:

1.1
spričevalo ISSC ni veljavno ali mu je potekla veljavnost,

1.2
ladja ima nižjo stopnjo zaščite kakor pristanišče,

1.3
vaje v zvezi z zaščito ladje niso bile izvedene;

1.4
evidenca za zadnjih deset stikov ladja s pristaniščem ali ladja/ladja je nepopolna;

1.5
dokazi ali ugotovitve, da se ključni člani posadke ne morejo sporazumevati; 

1.6
ugotovitev, da obstajajo resne pomanjkljivosti v sistemu zaščite na ladji;

1.7
obstajajo informacije tretje strani, na primer poročila ali prijave, ki se nanašajo na informacije o zaščiti;

1.8
ladja ima drugič zapored izdano začasno mednarodno spričevalo o zaščiti ladje, pri čemer je po strokovni presoji pomorskega inšpektorja eden od razlogov, zakaj sta ladja ali ladjar prosila za tako spričevalo, izognitev izpolnjevanju določil, predpisanih v poglavju XI-2, konvencije SOLAS 74 in dela A kodeksa ISPS po poteku prvega začasnega spričevala. Del A kodeksa ISPS določa okoliščine, ko je mogoče izdati začasno spričevalo.
2. 
Če so ugotovljeni utemeljeni razlogi iz prejšnjega odstavka, pomorski inšpektor takoj obvesti pristojni organ za zaščito (razen če je inšpektor tudi pooblaščena oseba za zaščito). Pristojni organ za zaščito nato odloči o nadaljnjih potrebnih nadzornih ukrepih, pri čemer upošteva stopnjo zaščite v skladu z 9. pravilom XI. poglavja konvencije SOLAS 74.
3. 
O drugih utemeljenih razlogih presoja oseba, pooblaščena za zaščito.

PRILOGA VI

POSTOPKI ZA NADZOR LADIJ

Priloga 1, Postopki nadzora, ki ga opravlja inšpekcija za nadzor tujih ladij, in naslednja navodila pariškega memoranduma s spremembami:

–
Navodilo 33/2000/02: Nadzor potniških ro-ro ladij in potniških ladij,

–
Navodilo 35/2002/02: Smernice za inšpekcijski nadzor elektronskih kart,

–
Navodilo 36/2003/08: Smernice za inšpekcijski nadzor delovnih in življenjskih razmer na ladji,

–
Navodilo 37/2004/02: Smernice o usklajenosti s Konvencijo STCW 78/95, s spremembami,

–
Navodilo 37/2004/05: Smernice za inšpekcijski nadzor delovnega časa in počitka pomorščakov,

–
Navodilo 37/2004/10: Smernice pomorskim inšpektorjem v zvezi z zaščito,

–
Navodilo 38/2005/02: Smernice pomorskim inšpektorjem za preverjanje sistema zapisovanja podatkov o plovbi (VDR),

–
Navodilo 38/2005/05: Smernice v zvezi s prilogo I konvencije MARPOL 73/78,

–
Navodilo 38/2005/07: Smernice v zvezi z nadzorom programa ocene stanja (CAS) tankerjev z enojnim trupom,

–
Navodilo 39/2006/01: Smernice pomorskim inšpektorjem v zvezi s kodeksom ISM,

–
Navodilo 39/2006/02: Smernice pomorskim inšpektorjem v zvezi z nadzorom GMDSS,

–
Navodilo 39/2006/03: Optimizacija seznama ladij, za katere velja prepoved vplutja, in kontrolnih list,

–
Navodilo 39/2006/10: Smernice pomorskim inšpektorjem za preverjanje balastnih tankov in simulacije izpada osrednje energije (pregled zasilne razsvetljave),

–
Navodilo 39/2006/11: Smernice za preverjanje strukture ladij za prevoz razsutega tovora,

–
Navodilo 39/2006/12: Kodeks dobre prakse pomorskih inšpektorjev, 

–
Navodilo 40/2007/04: Merila za oceno odgovornosti priznanih organizacij,

–
Navodilo 40/2007/09: Začasne smernice pomorskim inšpektorjem v zvezi s Prilogo VI konvencije MARPOL 73/78.

PRILOGA VII

RAZŠIRJENI INŠPEKCIJSKI PREGLED LADIJ

Pri razširjenem inšpekcijskem pregledu ladje pomorski inšpektor preveri zlasti: 

–
dokumentacijo ladje,

–
stanje konstrukcije ladje,

–
vodo nepropustnost ladje,

–
zasilne sisteme,

–
radijske zveze,

–
ravnanje s tovorom,

–
požarno varnost,

–
alarmne naprave,

–
življenjske in delovne razmere na ladji,

–
navigacijsko opremo,

–
naprave za reševanje,

–
nevarni tovor na ladji,

–
pogonsko in pomožno strojno opremo na ladji,

–
preprečevanje onesnaževanja z ladje.

Poleg naštetega mora ob upoštevanju izvedljivosti ali morebitnih omejitev v zvezi z varnostjo oseb, ladje ali pristanišča pomorski inšpektor pri opravljanju razširjenega inšpekcijskega pregleda preveriti tudi specifične rizične elemente ladje, glede na vrsto ladje, ki jo pregleduje, kot je določeno v tretjem odstavku 10. člena te uredbe.

PRILOGA VIII

DOLOČBE O PREPOVEDI VPLUTJA LADIJ V PRISTANIŠČA IN SIDRIŠČA V SKUPNOSTI

1. 
Če so izpolnjeni pogoji iz prvega odstavka 12. člena te uredbe, pomorska inšpekcija, če je ladja zadržana tretjič, pisno obvesti poveljnika ladje, da bo izdana odločba o prepovedi vplutja, ki bo začela veljati takoj, ko bo ladja izplula iz pristanišča. Odločba o prepovedi vplutja začne veljati takoj, ko ladja po odpravi pomanjkljivosti, zaradi katerih je bila zadržana, izpluje iz pristanišča.

2. 
Pomorska inšpekcija pošlje izvod odločbe o prepovedi vplutja pristojnemu upravnemu organu države zastave, priznani organizaciji, ki je ladji izdala statutarna spričevala, drugim državam članicam in drugim podpisnicam pariškega memoranduma, Komisiji in Sekretariatu pariškega memoranduma. Pomorska inšpekcija mora takoj posodobiti bazo podatkov inšpekcijskih pregledov z informacijami o prepovedi vplutja.

3. 
Da bi bila odločba o prepovedi vplutja ladje razveljavljena, morata ladjar ali upravljalec ladje nasloviti uradno zahtevo na pomorsko inšpekcijo, ki je ladji izdala odločbo o prepovedi vplutja. Zahtevi o razveljavitvi odločbe o prepovedi vplutja mora biti priložen dokument države zastave, ki dokazuje, da je ladjo pregledal tehnični nadzornik, ki ga je pooblastila država zastave, in da je ladja skladna z veljavnimi določbami konvencij. Država zastave pošlje pomorski inšpekciji dokazilo, da je pooblaščeni organ ladjo pregledal. 

4. 
Zahtevi o razveljavitvi odločbe o prepovedi vplutja ladje v pristanišča in sidrišča Skupnosti mora biti tudi priložen dokument klasifikacijskega zavoda, ki je ladjo klasificiral, izdan po obisku tehničnega nadzornika klasifikacijskega zavoda na ladji, ki potrjuje, da je ladja v skladu s klasifikacijskimi standardi, ki jih je ta zavod določil. Klasifikacijski zavod posreduje pomorski inšpekciji dokazilo, da je pooblaščeni organ ladjo pregledal.

5. 
Odločba o prepovedi vplutja je lahko razveljavljena šele po časovnem intervalu iz 12. člena te uredbe in po ponovnem inšpekcijskem pregledu ladje v dogovorjenem pristanišču.

Če je dogovorjeno pristanišče v Evropski skupnosti, lahko pomorska inšpekcija države članice namembnega pristanišča s soglasjem pomorske inšpekcije države članice, ki je izdala odločbo o prepovedi vplutja ladje v pristanišča in sidrišča Skupnosti, dovoli ladji nadaljevanje plovbe v namembno pristanišče samo zato, da se na ladji opravi ponovni inšpekcijski pregled. V takih primerih se v namembnem pristanišču do razveljavitve odločbe o prepovedi vplutja ladje v pristanišča in sidrišča skupnosti ne sme na noben način ravnati s tovorom.

6. 
Če se je zadržanje, katerega posledica je bila izdaja odločbe o prepovedi vplutja ladje v pristanišča in sidrišča Skupnosti, nanašalo na pomanjkljivosti v ladijski konstrukciji, lahko pomorska inšpekcija, ki je izdala odločbo o prepovedi vplutja ladje v pristanišča in sidrišča skupnosti, zahteva, da morajo biti nekateri prostori, vključno s prostori za tovor, in ladijski tanki, dostopni za pregled med ponovnim inšpekcijskim pregledom.

7. 
Ponovni inšpekcijski pregled opravi pomorska inšpekcija, ki je izdala odločbo o prepovedi vplutja, ali pristojni organ namembnega pristanišča ob soglasju pomorske inšpekcije, ki je izdala odločbo o prepovedi vplutja ladje v pristanišča in sidrišča Skupnosti. Pomorska inšpekcija lahko zahteva, da mora biti ponovni inšpekcijski pregled najavljen do 14 dni vnaprej. Pomorski inšpekciji, ki bo opravila ponovni inšpekcijski pregled, morajo biti predloženi zadostni dokazi, da ladja v celoti izpolnjuje ustrezne zahteve konvencij.

8. 
Ponovni pregled vključuje razširjeni pregled, ki mora zajeti vsaj ustrezne postavke Priloge VII.

9. 
Vse stroške razširjenega inšpekcijskega pregleda krije ladjar ali upravljalec ladje.

10. 
Če rezultati razširjenega inšpekcijskega pregleda zadovoljijo pomorsko inšpekcijo v skladu s Prilogo VII, odločbo o prepovedi vplutja razveljavi in o tem pisno obvesti ladjarja.

11. 
Pomorska inšpekcija prav tako pisno sporoči svojo odločitev pristojnemu organu države zastave, klasifikacijskemu zavodu, drugim državam članicam Evropske unije, podpisnicam pariškega memoranduma, Komisiji in Sekretariatu pariškega memoranduma. Pomorska inšpekcija mora takoj posodobiti bazo podatkov inšpekcijskih pregledov s podatki o razveljavitvi odločbe o prepovedi vplutja.

12. 
Podatki o ladjah, ki jim je bila izdana odločba o prepovedi vplutja, morajo biti dostopni v bazi podatkov inšpekcijskih pregledov. 

PRILOGA IX

ZAPISNIK O INŠPEKCIJSKEM PREGLEDU

Zapisnik o inšpekcijskem pregledu mora vsebovati:

I. 
splošno

1.
ime pomorskega inšpektorja, ki je sestavil zapisnik,

2.
datum in kraj inšpekcijskega pregleda,

3.
ime ladje,

4.
ime države zastave,

5.
vrsta ladje (kakor je navedeno v spričevalu o varnem upravljanju),

6.
številka IMO,

7.
klicni znak,

8.
bruto tonaža, 

9.
nosilnost (če je primerno),

10.
leto gradnje, navedeno v spričevalih o varnosti ladje,

11.
klasifikacijski zavod ali klasifikacijske zavode in/ali katero koli drugo organizacijo, ki je/so izdal/izdale klasifikacijska spričevala za to ladjo,

12.
priznana organizacija ali priznane organizacije in/ali katera koli druga stranka, ki je izdala/so izdale  spričevala za to ladjo v imenu države zastave v skladu z veljavnimi konvencijami,

13.
ime in naslov ladijske družbe ali upravljalca ladje,

14.
pri ladji, ki prevaža tekoče ali trdne tovore v razsutem stanju, ime in naslov ladjarja, odgovornega za izbiro ladje, in vrsto ladjarske pogodbe oziroma zakupa,

15.
končni datum sestave zapisnika o inšpekcijskem pregledu,

16.
navedba, da se podrobne informacije o inšpekcijskem pregledu ali zadržanju ladje lahko objavijo;

II. podatki o inšpekcijskem pregledu

1.
spričevala, izdana na podlagi ustreznih mednarodnih konvencij, državni organ ali organizacija, ki sta izdala spričevalo, vključno z datumom izdaje in potekom veljavnosti,

2.
deli ladje, ki so bili pregledani (ob podrobnejšem ali razširjenem inšpekcijskem pregledu),

3.
pristanišče in datum zadnjega vmesnega ali letnega ali obnovitvenega pregleda in ime organizacije, ki je opravila tehnični nadzor,

4.
vrsta inšpekcijskega pregleda (inšpekcijski pregled, podrobnejši inšpekcijski pregled ali razširjeni inšpekcijski pregled),

5.
vrsta pomanjkljivosti,

6.
sprejeti ukrepi;

III. dodatni podatki ob zadržanju ladje

1.
datum odločbe o zadržanju ladje,

2.
datum razveljavitve odločbe o zadržanju ladje,

3.
vrsta pomanjkljivosti, ki upravičuje odločbo o zadržanju ladje (po potrebi sklic na konvencije),

4.
po potrebi navedba, ali je priznana organizacija ali druga zasebna organizacija, ki je opravila tehnični nadzor, odgovorna za pomanjkljivosti, ki so posamično ali skupaj privedle do zadržanja ladje,

5.
sprejeti ukrepi.

PRILOGA X

MERILA ZA ZADRŽANJE LADJE

Preden pomorski inšpektor odloči, ali pomanjkljivosti, ki so bile ugotovljene pri inšpekcijskem pregledu, upravičujejo zadržanje ladje, mora uporabiti merila, navedena v naslovu 1 in 2.

Naslov 3 zajema primere pomanjkljivosti, ki že same po sebi upravičujejo zadržanje ladje (glej tretji odstavek 10. člena te uredbe).

Kadar je vzrok za zadržanje posledica naključne poškodbe ladje med plovbo do pristanišča, se ladja ne zadrži, če:

1.
so ustrezno izpolnjene zahteve I. pravila 11.c člena konvencije SOLAS o obveščanju države zastave, pooblaščene osebe ali klasifikacijskega zavoda, pooblaščenega za izdajo ustreznega spričevala;

2.
sta poveljnik ali ladjar pred vplutjem v pristanišče predložila pomorski inšpekciji podrobne podatke o okoliščinah nesreče in o nastali škodi ter podatke o zahtevanem obveščanju države zastave;

3.
so na ladji sprejeti ustrezni ukrepi za odpravo posledic nesreče, s katerimi se strinja pomorska inšpekcija, in

4.
se pomorski inšpektor prepriča, potem ko je bil uradno obveščen o odpravi posledic nesreče, da so odpravljene pomanjkljivosti, ki so očitno ogrožale varnost, zdravje ali okolje.

1
Glavna merila

Pri strokovni presoji o tem, ali naj ladjo zadrži ali ne, pomorski inšpektor uporabi naslednja merila:

določitev časa:

ladje, ki niso varne za nadaljevanje plovbe, se zadržijo pri prvem inšpekcijskem pregledu, ne glede na to, koliko časa bodo ostale v pristanišču;

merilo:

ladja se zadrži, če so ugotovljene pomanjkljivosti na njej dovolj resne, da se mora pomorski inšpektor zaradi njih vrniti na ladjo, da se prepriča, ali so bile odpravljene, preden ladja odpluje;

potreba, da se pomorski inšpektor vrne na ladjo, je opredeljena z resnostjo pomanjkljivosti. To ne pomeni take obveznosti v vsakem primeru. Pomeni pa, da mora pomorski inšpektor po možnosti s ponovnim obiskom ladje preveriti, ali so bile pomanjkljivosti odpravljene pred odhodom.

2
Uporaba glavnih meril

Kadar se pomorski inšpektor odloča, ali so pomanjkljivosti, ki jih je ugotovil na ladji, dovolj resne, da je zaradi njih treba ladjo zadržati, mora ugotoviti, ali:

1.
ima ladja ustrezne veljavne listine;

2.
ima ladja posadko, kakor se zahteva v spričevalu o najmanjšem številu članov posadke.

Med inšpekcijskim pregledom pomorski inšpektor tudi oceni, ali je ladja in/ali posadka sposobna:

1.
varno pluti v naslednje pristanišče;

2.
varno ravnati s tovorom in ga prevažati ter nadzorovati stanje tovora med naslednjo plovbo;

3.
varno upravljati strojnico med naslednjo plovbo;

4.
ohranjati primerno pogonsko moč in krmiljenje med naslednjo plovbo;

5.
učinkovito gasiti požare v katerem koli delu ladje med naslednjo plovbo;

6.
hitro in varno zapustiti ladjo ter po potrebi izvesti reševanje med naslednjo plovbo;

7.
preprečevati onesnaževanje okolja med naslednjo plovbo;

8.
ohranjati primerno stabilnost ladje med naslednjo plovbo;

9.
ohranjati primerno neprepustnost ladje za vodo med naslednjo plovbo;

10.
se sporazumevati v izrednih razmerah med naslednjo plovbo;

11.
zagotavljati varne in zdrave življenjske razmere na ladji med naslednjo plovbo;

12.
zagotoviti kar največ informacij ob nesreči.

Če je ob upoštevanju vseh ugotovljenih pomanjkljivosti rezultat katere koli ocene negativen, je treba resno razmisliti o zadržanju ladje. Tudi kombinacija manj resnih pomanjkljivosti lahko upraviči zadržanje ladje.

3
Pomorskemu inšpektorju je pri uporabi teh postopkov v pomoč v nadaljevanju navedeni seznam pomanjkljivosti, razvrščenih v skupine po ustreznih konvencijah in/ali kodeksih, ki veljajo za tako resne, da lahko upravičijo zadržanje ladje. Seznam ni izčrpen.

3.1
Splošno

Manjkajo veljavna spričevala, kakor jih zahtevajo ustrezni pravni akti. Toda ladje, ki plujejo pod zastavo držav, ki niso podpisnice ustreznih konvencij ali niso sprejele drugih ustreznih pravnih aktov nimajo pravice imeti spričeval, zahtevanih v konvencijah ali drugih ustreznih pravnih aktih.

Zato manjkanje zahtevanih spričeval samo po sebi ni razlog za zadržanje teh ladij; ob upoštevanju klavzule »izključitev ugodnejše obravnave« pa je treba zahtevati, da ladja v glavnem izpolnjuje določbe ustreznih pravnih aktov, preden odpluje.

3.2 
Področja po konvenciji SOLAS 

1.
nepravilno delovanje pogonskih in drugih pomembnih strojev ter električne napeljave;

2.
nezadostna snažnost strojnice, prevelika količina zaoljenih vod v kalužah, izolacija cevi, vključno z izpušnimi cevmi v strojnici, onesnaženih z olji, nepravilno delovanje kalužnih črpalk;

3.
nepravilno delovanje generatorja v sili, zasilne razsvetljave, akumulatorjev in stikal;

4.
nepravilno delovanje glavnega in pomožnega krmilnega sistema;

5.
manjkanje, nezadostna zmogljivost ali resno poslabšanje stanja osebnih rešilnih naprav, rešilnih čolnov in naprav za spuščanje plovil;

6. 
manjkanje, neustreznost ali precejšnje poslabšanje stanja naprav za odkrivanje požarov, požarnih alarmov, opreme za gašenje požarov, stalnih naprav za gašenje požarov, prezračevalnih ventilov, protipožarnih loput, hitrozapornih ventilov, tako da ne ustrezajo več svojemu namenu;

7. 
manjkanje, precejšnje poslabšanje ali pomanjkljivo delovanje krovne protipožarne zaščite na tankerjih;

8. 
manjkanje, neustreznost ali resno poslabšanje stanja luči, signalnih teles ali zvočnih signalov;

9. 
manjkanje ali nepravilno delovanje radijske opreme za komunikacijo v sili in komunikacijo za zagotavljanje varnosti;

10. 
manjkanje ali nepravilno delovanje navigacijske opreme ob upoštevanju določb pravila V/16.2 konvencije SOLAS;

11. 
manjkanje ažuriranih pomorskih kart in/ali drugih ustreznih pomorskih publikacij, potrebnih za načrtovano plovbo, ob upoštevanju, da se kot nadomestilo za klasične karte lahko uporablja homologirani sistem za prikazovanje elektronskih pomorskih kart in informacij (ECDIS), v katerega so naloženi uradni podatki;

12. 
ni neiskreče izpušne ventilacije v prostorih za prečrpavanje tovora;

13. 
resne pomanjkljivosti zahtev iz 5.5 točke Priloge I pariškega memoranduma;

14. 
število, sestava ali usposobljenost posadke ni v skladu s spričevalom o najmanjšem številu članov posadke;

15. 
neizvajanje programa razširjenega tehničnega pregleda ladje v skladu s pravilom 2 XI. poglavja konvencije SOLAS.

3.3
Področja po Mednarodnem kodeksu o gradnji in opremi tankerjev za prevoz kemikalij (IBC)

1.
prevoz snovi, ki ni navedena v spričevalu o sposobnosti, ali manjkajo podatki o tovoru; 

2.
manjkajo ali so poškodovane visokotlačne varnostne naprave;

3.
električna napeljava, ki sama po sebi ni varna ali skladna z zahtevami kodeksa;

4.
viri vžiga na nevarnih mestih;

5.
kršitve posebnih zahtev;

6.
prekoračitev največje dovoljene količine tovora v posameznem tanku;

7.
nezadostna toplotna zaščita občutljivih izdelkov.

3.4
 Področja po Mednarodnem kodeksu o gradnji in opremi tankerjev za prevoz plina (IGC)

1.
prevoz snovi, ki ni navedena v spričevalu o sposobnosti, ali manjkajo podatki o tovoru;

2.
manjkajo zapiralne naprave za življenjske ali delovne prostore;

3.
pregrade niso neprepustne za plin;

4.
pokvarjene zračne zapore,

5.
manjkajo ali so pokvarjeni ventili za hitro zapiranje;

6.
manjkajo ali so pokvarjeni varnostni ventili;

7.
električna napeljava, ki sama po sebi ni varna ali skladna z zahtevami kodeksa;

8.
nedelujoči ventilatorji v tovornih prostorih;

9.
nedelujoči tlačni alarmi v tovornih tankih;

10.
pokvarjena naprava za odkrivanje plina in/ali strupenega plina;

11.
prevoz snovi, ki jih je treba inhibirati, brez veljavnega spričevala o uporabi zaviralnih snovi.

3.5.   Področja po konvenciji LL66

1.
Velike poškodovane, korodirane ali luknjičaste površine pločevine in pripadajočih ojačitev na krovih in trupu, ki vplivajo na sposobnost ladje za plovbo ali odpornost proti lokalnim obremenitvam, razen če so bila opravljena primerna začasna popravila za plovbo do pristanišča, v katerem bo opravljeno trajno popravilo;

2.
ugotovljena nezadostna stabilnost;

3.
ni zadostnih in zanesljivih podatkov v predpisani obliki, ki hitro in preprosto omogočajo poveljniku, da organizira natovarjanje in balastiranje ladje tako, da je ohranjena varna mera stabilnosti v vseh fazah in različnih razmerah plovbe ter se prepreči nastanek vseh nesprejemljivih obremenitev ladijske konstrukcije;

4.
Manjkanje, znatno poslabšanje ali okvara zapiralnih naprav, naprav za zapiranje tovornih odprtin in za vodo neprepustnih vrat;

5.
prenatovorjenost;

6.
ni oznake ugreza ali je nečitljiva.

3.6
Področja po konvenciji MARPOL, Priloga I

1.
manjkanje, resno poslabšanje ali nepravilno delovanje opreme za filtriranje zaoljene vode, sistema za spremljanje in nadzor izpusta olj ali alarmnih naprav 15 ppm;

2.
preostala prostornina prelivnega in/ali zlivnega tanka je premajhna za načrtovano plovbo;

3.
ni knjige o oljih;

4.
nedovoljena premostitev izliva zaoljenih vod ali oljnih ostankov;

5.
manjkajo poročila o opravljenih tehničnih pregledih oziroma poročila niso skladna s pravilom 13 G (3) (b) konvencije MARPOL 73/78.

3.7 
Področja po konvenciji MARPOL 73/78, Priloga II 

1.
Manjka priročnik P & A;

2.
tovor ni kategoriziran;

3.
manjka knjiga tovora;

4.
prevoz oljem podobnih snovi brez izpolnitve zahtev ali brez ustrezno dopolnjenega spričevala;

5.
nedovoljena premostitev izliva vod, onesnaženih s kemikalijami.

3.8 
Področja po konvenciji MARPOL 73/78, Priloga V

1.
Manjka načrt za ravnanje z odpadki;

2.
manjka knjiga ravnanja z odpadki;

3.
posadka ni seznanjenja z načrtom za ravnanje z odpadki ter zbiranjem in oddajanjem odpadkov.

3.9 
Področja po konvenciji STCW 78/95 in Direktivi 2008/106/ES

1.
Pomorščaki nimajo pooblastil, ustreznih pooblastil, pooblastil o oprostitvi ali nimajo pisnega dokazila, da je bila vloga za overitev pooblastila predložena državi zastave;

2.
dokaz, da je bilo pooblastilo pridobljeno z goljufijo ali da imetnik pooblastila ni oseba, ki ji je bilo pooblastilo prvotno izdano;

3.
neizpolnjevanje zahtev države zastave glede najmanjšega števila članov posadke;

4.
neizpolnjevanje zahtev o krovnem ali strojnem stražarjenju, ki jih je za ladjo določila država zastave;

5.
na straži ni osebe, usposobljene za ravnanje z opremo, ki je nujno potrebna za varno plovbo, radijske komunikacije ali preprečevanje onesnaženja;

6.
nezmožnost dokazati strokovno usposobljenost pomorščakov za opravljanje dolžnosti glede varnosti ladje in preprečevanja onesnaženja morja;

7.
nesposobnost zagotoviti prvo stražo na začetku plovbe in poskrbeti za poznejšo zamenjavo oseb na straži, ki so dovolj spočite in sposobne za opravljanje službe.

3.10
 Področja po konvencijah ILO

1.
Premalo hrane za plovbo do naslednjega pristanišča;

2.
premalo pitne vode za plovbo do naslednjega pristanišča;

3.
zelo nehigienske razmere na ladji;

4.
ni ogrevanja življenjskih prostorov na ladji, ki pluje na območjih, na katerih utegnejo biti temperature zelo nizke;

5.
slabo prezračevanje v življenjskih prostorih ladje;

6.
preveč odpadkov v prehodih/bivalnih prostorih, z opremo ali s tovorom napolnjeni prehodi/bivalni prostori ali drugače ne dovolj varne razmere v njih;

7.
jasni dokazi, da je stražarsko in drugo delovno osebje za prvo stražo ali naslednje straže preutrujeno.

3.11 
Področja, ki morda ne upravičujejo zadržanja ladje, na katerih pa je treba npr. začasno ustaviti ravnanje s tovorom.

Nepravilno delovanje (ali vzdrževanje) sistema inertnega plina, opreme ali strojev za ravnanje s tovorom se šteje za zadosten razlog za ustavitev ravnanja s tovorom.

PRILOGA XI

MINIMALNA MERILA ZA INŠPEKTORJE

1.
Pomorski inšpektorji morajo imeti ustrezno teoretično in praktično znanje o ladjah in njihovem delovanju ter praktične izkušnje na tem področju. Usposobljeni morajo biti za uveljavljanje zahtev konvencij in ustreznih postopkov v zvezi z inšpekcijo za varnost plovbe. Znanje in strokovna usposobljenost za uveljavljanje mednarodnih zahtev in zahtev Skupnosti morata biti pridobljena na dokumentiranih programih usposabljanja.

2.
Minimalni pogoji, ki jih morajo pomorski inšpektorji izpolnjevati, so:

(a)
ustrezna usposobljenost, pridobljena na pomorski ali navtični šoli, ustrezna plovna doba kot ladijski častnik, ki ima ali je imel veljavno pooblastilo STCW II/2 ali III/2, brez omejitev glede na delovno področje, pogonsko moč ali tonažo; 

(b)
opravljen priznan izpit za ladjedelskega inženirja, strojnega inženirja ali inženirja pomorskega prometa in najmanj pet let delovnih izkušenj na tem področju; ali

(c)
ustrezna univerzitetna ali enakovredna izobrazba ter dokončano izobraževanje in ustrezno usposabljanje za inšpektorja za varnost plovbe.

3.
Pomorski inšpektor:

–
mora imeti vsaj eno leto službe kot tehnični inšpektor države zastave, odgovoren za preglede in izdajanje spričeval v skladu s konvencijami, sodelovati pri spremljanju dejavnosti priznanih organizacij, na katere je bilo preneseno izvajanje predpisanih nalog, ali

– 
je pridobil enakovredno usposobljenost tako, da se je vsaj leto dni usposabljal s tem, da je sodeloval pri inšpekcijskih pregledih pod vodstvom izkušenih pomorskih inšpektorjev.

4.
Pomorski inšpektorji, omenjeni pod 2(a), morajo imeti najmanj pet let pomorskih delovnih izkušenj, ki vključujejo delo kot krovni oziroma strojni častnik, kot inšpektor države zastave ali kot pomočnik pomorskih inšpektorjev. V okviru teh izkušenj morajo imeti najmanj dve leti plovbne dobe kot krovni ali strojni častnik.

5.
Pomorski inšpektor mora biti sposoben ustnega in pisnega sporazumevanja s pomorščaki v jeziku, ki se najpogosteje govori na morju.

6.
Pomorski inšpektorji, ki ne izpolnjujejo navedenih meril, so prav tako sprejemljivi, če so zaposleni za opravljanje inšpekcijskih pregledov tujih ladij na dan sprejetja te direktive.

7.
Pomorski inšpektorji, ki opravljajo inšpekcijski pregled v skladu s prvim in drugim odstavkom 11. člena te uredbe, morajo imeti ustrezno usposobljenost, kar vključuje zadostno teoretično znanje in praktične izkušnje iz pomorske zaščite. To običajno vključuje:

(a)
dobro razumevanje pomorske zaščite in njenega izvajanja pri dejavnostih, ki jih pregledujejo;

(b)
dobro praktično znanje tehnik in tehnologij o zaščiti;

(c)
poznavanje inšpekcijskih načel, postopkov in tehnik;

(d)
praktično znanje o dejavnostih, ki se pregledujejo.

PRILOGA XII

FUNKCIJE BAZE PODATKOV INŠPEKCIJSKIH PREGLEDOV

1.
Baza podatkov inšpekcijskih pregledov mora vsebovati najmanj:

–
inšpekcijske podatke držav članic in vseh držav, podpisnic pariškega memoranduma,

–
podatke o rizičnem profilu ladje in o ladjah, na katerih je treba opraviti inšpekcijski pregled,

–
izračunavanje števila inšpekcijskih pregledov, ki jih posamezne države članice Evropske unije morajo opraviti,

–
zagotavljanje priprave belega, sivega in črnega seznama držav zastave v skladu s prvim odstavkom 12. člena te uredbe,

–
zagotavljanje podatkov o uspešnosti družb,

–
določa elemente rizičnih delov ladje, ki jih je treba preveriti ob vsakem inšpekcijskem pregledu.

2.
Baza podatkov inšpekcijskih pregledov mora biti taka, da jo bo mogoče prilagoditi razvoju v prihodnosti in povezati z drugimi podatkovnimi zbirkami Skupnosti, ki se nanašajo na pomorsko varnost, vključno podatkovno zbirko SafeSeaNet, ki bo zagotavljala podatke o dejanskem številu prihodov ladij v pristanišča držav članic ter po potrebi z ustreznimi informacijskimi sistemi posameznih držav.

3.
Med bazo podatkov inšpekcijskih pregledov in informacijskim sistemom Equasis mora biti vzpostavljena hiperpovezava. Pomorski inšpektorji morajo uporabljati javne in zasebne baze podatkov inšpekcijskih pregledov ladij, ki so dostopne po informacijskem sistemu Equasis.

PRILOGA XIV

PODATKI, PREDLOŽENI OB SPREMLJANJU IZVAJANJA NADZORA

VARNOSTI PLOVBE

1
Pomorska inšpekcija vsako leto predloži Komisiji naslednje podatke za prejšnje leto, in sicer najpozneje do 1. aprila:

1.1 
Število pomorskih inšpektorjev, ki delujejo v okviru pomorske inšpekcije.

Ti podatki se sporočijo z uporabo naslednje vzorčne preglednice(
)(
):

	pristanišče/območje
	število inšpektorjev s polnim delovnim časom

(A)
	število inšpektorjev s  krajšim delovnim časom

(B)
	pretvorba (B) v polni delovni čas

(C)
	skupaj

(A + C)

	pristanišče  X
	
	
	
	

	pristanišče  Y
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	
	
	


1.2 
Celotno število posameznih ladij, ki so vplule v pristanišča Republike Slovenije.

Rezultat je enak številu ladij, ki jih zajema ta uredba in so vplule v slovensko pristanišče, pri čemer se upošteva samo eno vplutje na državo.

2. 
Pomorska inšpekcija mora predložiti Komisiji:

a)
vsakih šest mesecev seznam vplutij posameznih ladij, razen za redne trajektne prevoze potnikov in tovora, ki so vplule v pristanišča Republike Slovenije, ali so sporočile pristaniškemu organu svoj prihod na sidrišče s številko IMO in datumom prihoda ladij za vsak premik ladje. Seznam mora biti predložen v formatu programa za preglednice, ki omogoča samodejni priklic in obdelavo zgoraj navedenih informacij. Ta seznam se predloži v štirih mesecih od konca obdobja, na katero se podatki nanašajo; 

b)
ločen seznam rednih trajektnih prevozov potnikov in tovora iz a) točke najpozneje v šestih mesecih po uveljavitvi te uredbe, nato pa vsakokrat, ko nastanejo spremembe pri teh prevozih. V seznamu morajo biti za vsako ladjo navedeni njena identifikacijska številka IMO, ime in pot, ki jo ladja pokriva. Seznam mora biti predložen v formatu programa za preglednice, ki omogoča samodejni priklic in obdelavo zgoraj navedenih informacij.
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� Kadar inšpekcijski pregledi, ki jih opravi pomorska inšpekcija, predstavljajo samo del inšpektorjevega dela, je treba celotno število inšpektorjev pretvoriti v enakovredno število inšpektorjev s polnim delovnim časom.


� V tej prilogi pristanišče pomeni posamezno pristanišče ali geografsko območje, ki ga pokriva en inšpektor ali skupina inšpektorjev, obsega pa več posameznih pristanišč, če je primerno.
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